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摘      要  ：  �在跨文化传播与法治国际传播的双重需求下，中华优秀法律文化的对外传播成为提升国家文化软实力的关键。大学英

语教学作为跨文化交际的核心场域，亟需突破“语言技能本位”的局限，实现语言教学与文化传播的协同。本文基于

社会文化理论中的情感体验（perezhivanie）框架与内容依托教学（CBI）理论，构建“情感唤醒 -内容融入 -技能

转化 -传播实践”的教学模型，探究情感赋能在法律文化传播与大学英语教学融合中的作用机制。通过挖掘中华法律

文化中的情感内核（如“仁爱”“和谐”“诚信”），设计情感浸润式教学内容与多元教学活动，并结合实证研究验证

教学效果。研究表明，情感赋能策略能显著提升学生的法律文化认知、英语语言应用能力与跨文化传播意愿，有效破

解“中国文化失语”困境，为培养兼具语言能力、文化素养与传播意识的复合型人才提供理论支撑与实践路径。
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Against the dual demands of cross-cultural communication and international dissemination of the rule

of law, the external communication of excellent traditional Chinese legal culture has become a crucial

proposition for enhancing national cultural soft power. As a core field of cross-cultural communication,

college English teaching urgently needs to break through the limitation of “language skill-oriented”

teaching and realize the coordination of language teaching and cultural communication. Based on the

perezhivanie framework in sociocultural theory and Content-Based Instruction (CBI) theory, this paper

constructs a teaching model of "emotional arousal-content integration-skill transformation-communication

practice" and explores the mechanism of emotional empowerment in the integration of legal culture

communication and college English teaching. By excavating the emotional core (such as “benevolence”,

“harmony”, “integrity”) in Chinese legal culture, designing emotion-infused teaching content and

diverse teaching activities, the teaching effect is verified through empirical research. The results show that

emotion-empowered strategies can significantly improve students' legal cultural cognition, English language

application ability, and cross-cultural communication willingness, effectively solve the dilemma of “Chinese

cultural aphasia”, and provide theoretical support and practical paths for cultivating compound talents with

language ability, cultural literacy, and communication awareness.

traditional legal culture; college English teaching; emotional experience; emotional empowerment; 

CBI theory
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引言

（一）研究背景

全球化进程中，逆全球化思潮冲击加剧，西方发达国家凭借文化霸权对发展中国家实施价值观围堵 [1]。在此背景下，加强中华优秀

传统文化对外传播，提升国际话语权，成为应对全球文化传播生态失衡的必然选择。中国法治的对外传播本质上是跨法律文化传播，中

华优秀传统法律文化蕴含“礼法合一”“德主刑辅”“和为贵”等哲学思想与价值理念 [2]，其独特的情感内核与现代价值为跨文化传播提

供了丰富资源。

大学英语教学长期存在“重语言技能、轻文化传播”倾向，导致学生出现“中国文化失语”现象 [3]。学生虽具备一定英语表达能力，

却难以用英语准确阐释中华优秀传统法律文化内涵，无法有效承担文化传播使命。党的二十大报告指出“加快构建中国话语和中国叙事体

系，讲好中国故事、传播好中国声音”[4]，这为大学英语教学改革指明了方向。将中华优秀传统法律文化融入大学英语教学，不仅能丰富教

学内容，提升语言应用能力，更能通过情感浸润增强学生文化自信，培养跨文化传播能力，实现语言教学与文化传播的双重目标。

（二）研究意义

1.理论意义：本研究将情感教育、CBI理论与跨文化传播理论相结合，探讨传统法律文化融入大学英语教学的理论框架，丰富文化

传播学与外语教学理论的交叉研究成果。通过挖掘传统法律文化的情感内核与现代价值，为文化融入外语教学提供新视角，拓展大学英

语教学的文化维度。

2.实践意义：提出可操作的情感赋能教学策略，为大学英语教学改革提供参考。通过教学实践激发学生对传统法律文化的情感认同

与学习兴趣，提升英语综合应用能力与跨文化传播能力，培养复合型人才，为中华优秀传统法律文化的国际传播注入新生力量。

（三）国内外研究现状

国外研究方面，内容依托教学（CBI）理论已形成成熟模式，核心是将语言教学构建于学科内容之上 [5]。西方学者在法律英语教学

中广泛应用 CBI理论，强调通过真实法律案例提升语言应用能力 [6]，但对东方传统法律文化关注较少。跨文化传播领域，学者们注重文

化差异与传播策略，强调情感认同在跨文化交流中的重要作用。

国内研究方面，关于传统文化融入外语教学的研究日益增多，但多集中于文学、艺术等领域，对传统法律文化关注不足。部分学者

探讨了法律英语教学中的文化导入问题 [7]，但未能充分挖掘传统法律文化的情感内涵。在情感教育与外语教学结合研究中，学者多关注

学生学习情感激发 [8]，忽视文化情感与传播情感培养。现有研究尚未形成系统理论与实践体系，亟需构建兼顾语言技能、情感体验与文

化传播的教学模式。

（四）研究思路与方法

1.研究思路：梳理中华优秀传统法律文化的情感内核与现代价值，分析其融入大学英语教学的可行性；基于 CBI理论与情感教育理

念，构建教学模式；通过教学实践验证有效性，提出优化策略。

2.研究方法：

文献研究法：系统梳理相关文献，奠定理论基础。

案例分析法：选取《唐律疏议》典型案例及法律思想，分析融入路径。

行动研究法：在辽宁工程技术大学2025级非英语专业本科生中开展教学实践，通过课堂观察、问卷调查等方式收集数据，检验效果

并优化模式。

一、中华优秀传统法律文化的情感内核与现代价值

（一）情感内核：传统法律文化的人文底色

中华优秀传统法律文化形成了以“仁”“礼”“和”为核心的

情感内核。

1.“德主刑辅”的仁爱之情：自西周“明德慎罚”到《唐律疏

议》确立“德礼为政教之本”原则 [2]，传统法律文化强调道德教

化与刑罚惩戒结合。这种思想蕴含对人性的尊重与关怀，主张通

过道德引导实现社会和谐，体现“仁爱”底色。

2.“和为贵”的和谐之情：传统法律文化以“无讼”为价值

追求，孔子提出“必也使无讼乎”[9]，将和谐作为社会治理终极目

标。古代调处制度通过民间力量化解纠纷，体现中华民族追求人

际和谐、社会安定的情感诉求。

3.“诚信为本”的诚信之情：传统法律文化将诚信作为重要道

德规范与法律原则，历代法律均对失信行为予以惩戒。这种推崇

体现了中华民族重视契约精神与道德修养的情感价值。

（二）现代价值

1.法治建设价值：传统法律文化中的“礼法合一”“明德慎

罚”等思想，为现代法治建设提供借鉴。将道德教化与法律约束

相结合，有助于构建德治与法治相统一的现代治理体系 [2]。

2.文化传播价值：传统法律文化作为中华文化独特标识，其

人文精神具有普遍人类价值。向世界传播传统法律文化，能够展
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现中华文化魅力，增进国际社会理解与认同 [1]。

3.情感认同价值：传统法律文化中的情感内核能够引发当代

人共鸣，增强民族认同感与文化自信。在大学英语教学中融入传

统法律文化，能帮助学生在跨文化交流中坚守文化立场 [10]。

二、传统法律文化融入大学英语教学的理论基础与内

在逻辑

（一）理论基础

1.情感体验理论（Perezhivanie）：该理论认为情感体验是个

体与社会文化环境互动的产物，融合认知、情感与行为 [7]。Vy-

gotsky强调过往情感经历对当前学习行为的影响。传统法律文化

中的情感内核与现代情感需求具有共通性，通过情感激发能增强

学生认同度，为语言学习与文化传播奠定基础。

2.内容依托教学（CBI）理论：CBI理论主张将语言教学构建

于学科内容之上，通过真实内容提升语言应用能力 [5]。该理论强

调内容的真实性与实用性，与传统法律文化融入需求契合。以传

统法律文化为依托开展英语教学，能提供真实语言应用场景，实

现语言技能与文化知识协同提升。

3.跨文化传播理论：跨文化传播理论强调文化认同的关键作

用，主张通过寻找文化共通点实现有效传播。传统法律文化中的

“和谐”“诚信”等理念具有普遍价值，能成为跨文化交流的情感

桥梁 [1]。

（二）内在逻辑

1.语言与文化的共生逻辑：语言是文化的载体，文化是语言

的内涵。传统法律文化为大学英语教学提供丰富内容，使语言学

习深入到文化内涵层面；英语则为传统法律文化传播提供工具，

实现文化意义的跨文化传递。

2.情感与认知的协同逻辑：情感是认知的动力，认知是情感

的基础。传统法律文化中的情感内核能激发兴趣与认同，促进深

度认知；深入理解又能强化情感体验，形成良性循环，提升教学

效果 [8]。

3.技能与素养的融合逻辑：大学英语教学目标包括培养英语

综合应用能力与跨文化交际素养。传统法律文化融入教学，能使

学生在语言技能训练中提升文化素养，在文化学习中强化语言应

用能力，实现协同发展 [11]。

三、传统法律文化融入大学英语教学的实践路径

（一）教学内容重构：挖掘情感内核，整合文化资源

1.选取情感共鸣点，优化阅读材料：结合教材主题，选取具

有情感张力与现代价值的传统法律文化内容作为补充。例如，在

“社会治理”单元，引入《唐律疏议》中“德主刑辅”论述及古代

调解案例，用英语介绍“无讼”思想；在“诚信”单元，选取古

代契约制度案例，展现诚信理念。材料应注重规范性与可读性，

附文化注释与情感解读。

2.围绕文化主题，设计写作任务：以传统法律文化为主题设

计写作任务。例如，要求学生撰写“Traditional Chinese Media-

tion System and Its Modern Significance”等议论文，阐述现代

价值；设计法律文书翻译练习，将“亲亲得相首匿”等传统术语

翻译成英语，训练文化传递能力。

3.挖掘情感元素，丰富听说素材：选取经典故事、历史案例

作为听说素材。例如，以“缇萦救父”故事为素材，设计英语

演讲、角色扮演，传递孝道与法律改革内涵；围绕“礼与法的关

系”开展小组讨论，鼓励用英语阐述理解。

（二）教学方法创新：融合情感激发与技能训练

1.案例教学法：选取具有情感张力的传统法律案例，如“春

秋决狱”案例，引导学生进行英语案例分析。先通过多媒体呈现

背景，激发共鸣；再组织小组用英语分析法律原则与社会意义；

最后进行展示与点评，提升表达与逻辑思维。

2.情境教学法：创设模拟跨文化传播情境，如国际学术交

流、文化推介活动。例如，模拟“中国传统法律文化国际研讨

会”，让学生扮演发言人，用英语介绍核心内涵；开展“文化大

使”角色扮演，向外国友人推介优秀成果。

3.情感激励法：通过文化讲座、纪录片观看激发情感认同。

邀请专家开展主题讲座，用英语解读情感内核；组织学生观看

《中国法律史》英语版纪录片，撰写观后感。鼓励学生参与国际交

流活动，强化传播意识 [10]。

（三）评价体系优化：兼顾语言能力与文化素养

1.评价内容多元化：构建“语言技能 +文化素养 +情感认同 +

传播能力”四维评价体系。语言技能关注综合应用能力；文化素

养关注知识掌握；情感认同关注自豪感与意愿；传播能力关注表

达准确性与有效性 [2]。

2.评价方式多样化：采用形成性与终结性评价相结合。形成

性评价包括课堂表现、讨论、写作等（占60%）；终结性评价采

用期末考试，包含相关题型（占40%）。引入多元主体评价，确保

客观全面。

3.评价标准具体化：制定明确标准，如写作评价从语言准确

性、文化内涵表达等方面评分；口语评价关注流畅度、文化传递

准确性等。引导学生注重技能与素养协同提升。

四、教学实践与效果分析

（一）教学实践概况

本研究选取辽宁工程技术大学2025级非英语专业本科生两个

班级，实验班58人，对照班59人。实验班采用本文构建的教学模

式，对照班采用传统模式。教学实践为期一学期（16周），使用

《新视野大学英语（第四版）》为核心教材，补充传统法律文化

材料。

（二）教学效果分析

1.语言能力提升：期末考试成绩显示，实验班英语综合成绩

平均分显著高于对照班（P<0.05）。其中，实验班在翻译与写作

题型上优势明显，平均得分分别高出5.6分和4.9分，表明融入教

学能有效提升英语应用能力。
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2.文化素养提升：问卷结果显示，实验班91.1%的学生能准确

说出至少3种传统法律制度或思想，88.9%产生自豪感，82.2%愿

意主动传播；对照班相应比例分别为63.5%、57.0%和48.8%。表

明实验班学生理解程度、认同与意愿均显著更高。

3.跨文化传播能力提升：模拟测试显示，实验班学生在英语

表达准确性、文化传递有效性与情感表达自然性等方面得分显著

高于对照班。实验班学生能更准确阐释核心内涵，有效应对文化

差异，展现较强传播能力 [1]。

（三）存在问题与改进方向

实践中发现问题：一是部分学生基础薄弱，影响深度理解；

二是教学时间有限，难系统讲解；三是部分教师素养有待提升。

未来改进方向：开发英语版入门读本，提供预习资源；优化课程

设置，增加课时比重；加强师资培训，提升能力。

五、结论与展望

（一）研究结论

本研究得出以下结论：第一，中华优秀传统法律文化蕴含

“仁爱”“和谐”“诚信”等情感内核与现代价值，为大学英语教

学提供宝贵资源；第二，基于情感体验理论与 CBI理论构建的教

学模式，能有效实现传统法律文化与大学英语教学的有机融合；

第三，通过教学内容重构、方法创新、评价优化及师资建设等策

略，能显著提升学生英语综合应用能力、文化自信与跨文化传播

能力，实现协同发展。

（二）研究展望

未来研究可从以下方面深化：一是扩大实践范围与时长，跟

踪长效性；二是针对不同专业、水平学生，构建差异化模式；三

是结合人工智能等技术，开发数字化资源与平台，提升趣味性与

实效性。此外，加强国际传播实证研究，为内容与策略优化提供

支撑。

中华优秀传统法律文化的对外传播是一项长期任务，大学英

语教学肩负着培养人才的重要使命。通过将传统法律文化融入教

学，不仅能提升学生能力与素养，更能为中华优秀传统文化国际

传播注入活力，助力国家文化软实力提升与国际话语权增强。
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